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IV. évfolyam. 

Egy évre. 6 frt. -kr. 
Félévre 

Negyed évre. 1, 50, 

A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA 

Egyes szám ára 6, 
Külföldre egy évre 8, - " 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 
után 30 kr bélyegdij fizetendő. 
Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedv ezményben részesit. 

A Nyilttére rovatban 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr dijért közöltetnek. 

sz E s z mós : 
KÉZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, 

CSIK-SZEREDÁN: 
Sprencz György szerkesztő lakásán. 

IA D - IvA T 
A 

KEZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

hindetmények nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 

CSIK-SZEREDÁN: 
Györgyjakab Márton ny omdabérlónél. 

Felhivás előfizetésre 
a „Székelyföld- 1885. évi folyamára. 

A „Székelyföld czimü közgazdasági, 
társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen- 
legi nagyságában 2-szer megjelenő hirlapra 
a következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy eévre. 6 frt - kr. 

Fél évre 3 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 
Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tísz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, 

veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

Előfizetések elfogadtatnak Kézdi-Vásár- 

helytt a kiadó-hivatalban, Csik-Szeredán 

Györgyjakab Márton nyomdabérlőnél. Azelő- 

fizetési pénzek vidékről - legezélszerübben 

posta-utalványnyal - Kézdi- Vásárhelyre, 

lapunk kiadó-hivatalába küldendők. 

Félreértés kikerülése végett kijelentjük, 

hogy azoknak, kik előfizetéseikkel hátrálék- 

ban vannak, lapunkat csak azon remény- 

ben küldöttük és fogjuk talán ezután is kül- 

deni, hogy a hátrálékot utólagosan be fogják 
küldeni. 

szi- 

A „Székelyfölde kiadó-hivatala. 

Nőnevelésünk érdekébem. 

K.-Vásárhely, 1885. jul. 8. 

Ha komolyan fontolóra vesszük nő- 

nevelésünk multját és jelenét, ugy talál- 

juk, hogy abban a véletlen és a di- 

vat főtényezők voltak. A vagyonosabb 

szülők leányaikat a kolostorba küldöt- 

ték vagy legfölebb otthon a fiutestvérek- 

kel együtt tanultak. Ezekben azonban 
az életre előkészitő ismeretekre képzés 

hiányzott. A szegény ember még egy 

félszázad előtt nem is gondolt leányai ne- 

velésére. Felnevelte őket, mint madár a 

fiókáit, idomitva a maga képére, hason- 

latosságára. Ma már azonban - Isten- 

nek hála - másképen gondolkozunk. 

Ma a kolostorban nevelés kezd háttérbe 

szorulni; ma az olyan nevelés, melynek 

czélja az volt, hogy a leány oly kész- 

ségekkel birjon, melyekkel férjét mu- 

lattatni tudja, lejárta magát. A mai tár- 

sadalomnak minden körben egyéni- 

ségre, önálló 
szüksége, melynek kifejtésére isko- 

lázott értelem és értelmes 

munka kell A munka mai tár- 

sadalmában a nők is csak mun- 

kájok árán foglalhatnak he- 

lyet. Ma már kezdjük belátni, hogy 

nem lehet leányainkat csak ugy talá- 

lomra nekiereszteni az életnek; 

jellemre 

ma 

van 

mig a fiuk nevelésére többféle iskolával 

bir, addig a leányaink nevelésére nélkü- 

lözhetetlen szükséges felsőbb leány- 

iskola teljesen hiányzik. Hogy 

erre szükség van, kétséget nem szenved. 

S hogy tovább halogatni, önmagunk jól 

felfogott érdeke elleni bün : azt sem kell 

állitani. Hogy a felsőbb leányiskola 

iránt közönségünk nem idegen, aztény; 

kezdeményezni ámde valakinek csak 
kell! 

Ohajtandó lenne, hogy városunk elől- 

járósága, képviselő-testülete, iskolaszéke 

tegye meg már az első lépéseket. 

Ohajtandó lenne, hogy egy szükebb , 
körü bizottság alakuljon városunk iskola- 

széke, képviselői s tanitóiból, mely mun- 

kához fogna, megbeszélné a szükséges 

teendőket; s hiszem is, hogy városunk 

derék polgármestere nem fog késni ez 

érdemben a mozgalom élére állani. E 

bizottság megbeszélné, hogy miképen 

lehetne a felsőbb leányiskolát meg- 

teremteni, lehet-e remény erre mostaná- 
már belátjuk, hogy a nőt is önbizalomra 

kell nevelni s főleg el kell látni az erős 

akarat és éles értelem pánczélával a 

szenvedések, balsors és csapások ellen. 

csak varrni s kötni tanitsuk meg. Ma a 

társadalom hangosan követeli, hogy te- 

gyük kamatozó tőkévé nőink szellemi 

tehetségét az iskolázás és nevelés által. 

Ma már nem elégszünk meg azzal, a 

mit leányaink az elemi iskolában tanul- 

nak. Felsőbb leányiskolákat is állitot- 

tunk föl; ezzel hazánk igen sok vala- 
mire való városa dicsekedhetik. 

Városunk azonban - fájdalom! - 

Ma már nem elég, hogy leányainkat 

ban, kilátást erre városunk 

anyagi helyzete? Ha ez egyelőre tán 

nem is sikerülne, akkor közvetiteni kel- 

lene az ügyet, de halasztani semmi esetre 

se! Ott van az „Erzsébet árvalánynevelő 

intézet". A jövő tanévre belesz rendezve 

a női ipari tanműhely. S ha városunk- 

nyujt-e 

nak nem lehetne tán anyagi viszonyai 

miatt ez időben felállitani saját erején a 
felső leányiskolát, oda kellene munkálni, 

hogy az árvaleánynevelő intézetben egy 
év letelte után a felső leányiskola első s 

aztán második osztálya is beállittassék. 

Ott tanterem lenne, tanitóink is csekély 

dijért lennének bejáró anttók s igy köz- 

vetitve az ügy ön segitve leend. 

Vár osunk értelmisége fontolja meg 

jól e kérdést s haladéktalanul tegye 

meg a kezdeményező lépéseket! 
V. 

A Romániával kötendő kereskedelmi szerző- 
dés ügyében a bécsi kereskedelmi és iparka- 

mara terjedelmes emlékiratot készitett, 

melyben utal arra, hogy a romániai keres- 
kedelmi szerződés megkötése óta folyton 
voltak surlódások Ausztria-Magyarország és 
Románia közt. Románia az 1876 évi román 
vámtarifát ismét életbe lépteti. Ezzel a vám- 
tarifával határozott vámháborut indit először 
Francziaország és Svájcz és egy év mulva 
Ausztria-Magyarország ellen. A mi pedig a 
kereskedelmi konvencziót illeti, mely ellen 
Románia annyi kifogást emel, a kamara 
megjegyzi, hogy e konvenczió fennállása óta 
a romániai külkereskedelem hatalmasan fej- 
lődött. Igaz, hogy a konvencziót reformálni 
kell, de a reformot Ausztria-Magyarország- 
nak kell követelni. A kamara számokkal mu- 

tatja ki a hátrányokat, melyekben Ausztria- 
Magyarország e konvenczió alapján Romá- 
niával szemben van, s különösen megszégye- 
nitőnek tartaná, ha a két kormány, az osz- 

kat illetőleg a rövidebbet huzná. Ha Romá- 
nia uj kereskedelmi szerződést kötni nem 

akarna, Ausztria-Magyarországnak nem ma- 

szigorubb represszáliákat alkalmazza. 

Az iskolai év végén. 

(A közs. iskolaszék becses figyelmébe 
ajánlva.) 
(Vége.) 

yal 

A, székelyföld- tárczája. 

Egy hölgynek. 

Azt kivántad : kerüljelek téged, 
Követeli sértett büszkeséged. 
A szivedet mély fájdalom bántja, 
Égő szemed arczomat ha látja. 

Láttam is, mint fájt a szived tája; 
Égető könny hullt szemedből rája; 
Láttam és, oh, többet nem kivánom, 
Jó szivedre hogy ily bánat szálljon. 

Jó szivedre? Oh, csak az ne volna : 
Gyönge vállad soh' meg nem hajolna, 
Könnytócsából zápor soh'se hullna, 
Puha kebled szét nem lenne dulva! 

Ah, de igy csak szánni tudom lényed 

S elkerüllek - mert szeretlek téged. 

Elkerüllek, oh, mert nagyon fájna 

Lelkem, ha szenvedni, sirni látna. 

Elkerüllek, bár nehezen teszem, 

De igy sugja szivem, lelkem, eszem; 

Sorsom ugy is távol, messzire int: 

Megyen tehát kivánságod szerint ! 

távol tán feledteti képem; 

Szivemnek is majd nyugalma lészen... 

Oh, ha volna e világon tájék, 

Hol szivem feledne és nyugodnék!! 

Elkerüllek. De engedd, hogy kérjem: 

Rejtsd kebledbe a hit gyöngyét mélyen; 

És imádd, kérd a szeretet Atyját: 

sS Ő meghozza szived nyugodalmát. 

V. 

Epigrammák. 

Tükör. 

Kékes „kört" szem alatt mért festnek a 
[városi dámák ? 

„Tükör?) a szem; s „kör' nélkül a ptü hogy 
(lenne tükörré? 

látszik a tüzzel. 

Csapja Tüzes, tüzoltó, két lánynak a levet, 
(hogy 

És oda szól Kakucsi: „Ma tüzet ezitsz 
! [nemde, nem oltasz? 

Meglátjuk, - felelez - „ki tüzet szít: 
foltnia is kell! 

! 
í 

*) „A szem a lélek tükre. Közm. 

Őszinte bők. 

„Rosszul nézek utósó bálunk óta ki, nemde 28 

Kérdi az udvarló arszlántól, ugy odavetve - 
S tisztje után kitekintve az ablakból - 

fEpedéske. 

.nagysád soha jobban tán - 
Iki se nézett! 

„Oh, kérem . 

„Ouem dii odere. 

Vizsgán kérdi a kis muzsafit mestram s fülé- 
lhez kap: 

„Nos, fiam, egy szamarat miről ismerhetni 
fleginkább ? 

„Hát, i-i -istálom ... tanitó urnak - a 
ffüléről. 

Dialog. 

„Már én őrültnek tartom, a ki félti a nőjét"t - 
paryai mond, s neje szól szaporán: „Biz' a 

[hiábavalóság ! 

„Macskafark. 

Judás csókjáról prédikál vala épen a páter. 

Közbesivit hevenyén egy kis fiu: „Jaj, mama, 
flelkem! 

Nem ez apep a Judás, ki mamát csókolta 
(az este? ie 

Különbség. 

Krisztus urunk s Csaplárosi közt, mondjá 
(mi különbség ? 

lZet a más. 

Naivság. 

„Nos, aranyam, hogy aludtál ? 
násznek 

Xantippe, az any ós, apiruló ifju me 
„Épen a nénivel álmodtam ..ho. 
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trák és a magyar, különösen a vasuti tarifá- 

radna egyéb tenni valója, mint hogy a leg- 

Ezek után áttérhetünk a községi fiuiskola 
vizsgálataira, a melyek jun. 26. és 27. nap- 

Bort változtat egyik vizzé, borrá vi 



in igen szépszámu közönség előtt folytak 
le. Az elért és felmutatott eredmény csak 
bizonyitékául szolgált annak, hogy a tanitói 

kar fáradságot nem ismerő munkát végzett a 
nevelés-oktatás fejlesztése körül. 

Dicsérettel kell megemlékeznünk a testü- 
leti szellem egységéről is, mely a tanitói kar- 
ban uralkodott, a minek természetes követ- 
kezménye az együttes és fokozatos tanitás 
eredményében vissza is tükröződött. Hogy 
az egyetértés a községi iskolai tanitói karban 
megvolt, ezt mi másnak nem tulajdonithat- 

juk, mint M. Székely János igazgató tapin- 
tatos és körültekintő vezetésének, melylyel 
ugy a tanitás módszerére, 

munkálkodás eredményére nem kis mérték- 
ben befolyt. 

Nem kutatjuk mélyebb okait annak, hogy 
a népoktatási törvény ellenére a fiuiskola 
csak négy osztályból áll; de azt szives szere- 
tettel mégis kérjük a vezető hatóságtól, hogy 
talán igen áldásos lenne a zsenge ifjuságra, 
ha a törvény kivánta hat osztály állittatnék 
be jövőre. 

És most elszorul keblünk, midőn az isko- 

lai épület czélszerütlenségéről kell meg- 
emlékeznünk. Az egész iskolai épületről el- 
mondhatjuk, hogy olyan az, melybe egy 
valamire való gazdaember még barmait sem 
tenné bele. Különben ugy vagyunk értesülve, 
hogy ezen épület egykoron istállónak hasz- 
náltatott. Ne feledje az iskolafentartó ható- 
ság, hogy a város jövő nemzedékének nevel- 
tetéséről van szó, melynek nemcsak lélekben 
kell kifejlődöttnek lenni, hanem testben is. 
De ha ilyen iskolai szobákban engedi még 
továbbra is a zsenge növendékserget kin- 
lódni: nevelni fog testileg egy nyomorék és 
beteges embercsoportot, melyre az élet sem- 
mi gyönyörrel nem fog birni. Nem találunk 
szót arra nézve, melylyel a jelenlegi fiuiskola 
helyiségét leirni lehetne. Legyen tehát sza- 
bad mégis azt mondanunk, hogy a szó teljes 
értelmében: rossz. Kérve kérjük a fentartó 
hatóságot, hogy ügyekezzék a lehető legrö- 
videbb idő alatt más iskolai épületről gon- 
doskodni, mert ezen kérdésben a halasztás 
nagyon is meg fogja boszulni magát a város 
jövő nemzedéke testi fejlődésében. 

Szólanunk kell még a jun. 28-ki zárünne- 
pély lefolyásáról is, a mely iránt a közönség 
érdeklődése fokozottabb mérvet öltött, mint 

az ezelőtti években. Örömmel jegyezzük ezt 
meg magunknak a jövő biztositék-zálogául. 

Az ünnepély az iskolaszék elnöke tiszte- 
letes Kovács István ev. ref. segédlelkész át- 
gondolt s az év nevezetesebb eseményeit 

feltüntető beszédével vette kezdetét. A fiu- 
és leányiskola növendékei Rákosi József 

mint a békés 

ország Valenczia, 

tanitó vezetése mellett lelket emelő énekek- 
kel emelték az ünnepély fényét. Többféle 

alapból kiosztatott 112 jutalom, részint pénz- 
ben, részint könyvekben. Az igazgatónak 
zárbeszédével az ünnepély d. u. 5 órakor vé- 
get ért. 

Hátra van még az iskolaszéknek működe- 
séről is megemlékezni, a mely hivatásának 
magaslatán mindent megtett arra nézve, 

hogy a nemzet ezen veteményes kertje, az 
iskola, s különösen annak csemetéi a vallás- 
erkölcsös nevelésben erősödjenek és fejlőd- 
jenek. 

Elismerésünket kell továbbá kifejeznünk 

tiszteletes Székely János ev. ref. lelkész ur- 
nak ama lankadatlan buzgalmu fáradságáért, 
melylyel a kilencz napon át tartott nyilvános 
vizsgálatokat a szerető apa szivének mele- 
gével vezetni szives volt. 

És most azzal végezzük be referádánkat, 
hogy az itt elmondott inditványaink és 
észrevételeink az illető körökben megszive- 

lésre méltattatnának, hogy igy azután nép- 
oktatásügyünk minden irányban nagyobb 

lendületet nyerjen. 

Censor. 

A kolera tárgyában 

a belügyminiszter a következő körrendeletet 
intézte a törvényhatóságokhoz: 

Értesülést nyervén, miszerint Spanyol- 
Murczia és Castellona 

tartományaiban, sőt magában Madrid fővá- 

rosában is, az ázsiai kolerának járványszerü 
fellépése hivatalosan megállapittatott s hogy 
ott számos betegülési és halálozási esetek 
merültek fel: a gondos elővigyázat szüksé- 
gessé teszi, hogy a megkivántató gátló és 
óvó intézkedések hazánkban - habár nálunk 

eddig a kór legcsekélyebb jele sem mutatko- 
zott - már előzetesen megtétessenek; miért 
is, különös tekintettel a már tényleg beállott 
meleg évszakra, elérkezettnek látom az időt, 
hogy a kolera kitörését és elterjedését meg- 
akadályozó hatósági óvintézkedések egész 
terjedelemben és szigorral foganatba vétes- 
senek. 

Felhivom ennélfogva a törvényhatóságot, 
hogy a mult évben hasonló veszély alkalmá- 
ból kiadott többnemü rendeleteimet minden 
irányban a legnagyobb lelkiismeretességgel 
és pontossággal foganatosittassa és minden 
kitelhetöt arra nézve tegyen meg, hogy eme 
rendeletek foganatositását netán gátló kö- 
rülmények eltávolittassanak. 

Szükségesnek tartom erészben a törvény- 
hatóság különös figyelmét az utczák és lak- 

házak tisztán tartása, a vásári rendőrség 

szigoru foganatositása, a nyilvános helyek 
kellő fertőtlenitésére, az előkészületekre 
mint járványbizottságok megalakitása, jár- 
vány-kerületek felosztása, járvány-kórházak 
kijelölésére, gyógyszerek beszerzési módoza- 
táról, továbbá hullaházak és jégkészle 
való gondoskodásra felhivni 
A kötelességévé teszem 

továbbá, hogy az üresedésben lévő közegész- 
ségi körök kitelhetőleg orvosokkal betöltes- 
senek, hogy továbbá a folyókból és kutakból 
nyert ivóviz megjavitása, illetve megtiszti- 
tása az 1884. évi 40,182. számu körrendele- 
tem értelmében megejtessék és hogy a netán 
felmerülendő kolera nostras esetében az 
1884. évi 39,921. számu rendeletben meg- 
szabott eljárás foganatosittassék. 

Egyáltalában utasitom a törvényhatósá- 
i got, hogy az ázsiai kolera tárgyában 44,882- 
1884. számu szabályzatban foglaltak, szük- 
ség felmerülte esetén, azonnal a legnagyobb 
erélylyel végrehajtassanak. 
Midőn erről a törvényhatóságot tudomás 

és miheztartás végett értesiteném : felhivom, 
hogy a fennt elősoroltakat foganatosittatni s 
azt kellően ellenőrizni kötelességének is- 
merje; megjegyezvén egyuttal, hogy a ren- 
delet szigoru végrehajtását illetőleg az illető 
tisztviselőket személyesen teszem felelőssé; 
fenntartván magamnak az e helyről kikül- 
dendő külön biztosok utján a rendeletek mi- 
módoni foganatositásáról meggyőződést sze- 
rezni. 

Az ügynek rendkivüli fontosságánál fogva 
elvárom, hogy a törvényhatóság, telelőssége 
tudatában, a járvány távoltartása érdekében 
saját részéről minden kitelhetőt meg fog 
tenni. 

eljárásáról mielőbb tegyen jelentést. 
Budapesten, 1885. junius hó 20-án. 

Tisza s. k. 

Szinészet. 

Kézdi-Vásárhely, 1885. julius 7. 

Szombaton Várady Rózsa jutalomjátékául 
Sardou jeles szinmüve „Fernande" adatott. 
A jutalmazandó jó neve szép közönséget ho- 

zott össze, a nélkül, hogy - a mint remél- 

tük - a ház teljesen megtelt volna. Várady 
Rózsa a czimszerepben szép tehetségének 
ujabb jelét adá. A részletek gondos szinezé- 
sével egy oly kedves egészet állitott elénk, 
mely a legmagasabb műigényeknek is meg- 
felelt. Szóval játéka hatott és hóditott s tel- 

-
 

pás csokrokat, mikkel a közönség szép tehet- 
ségének adózott. Szépen sikerült alakja volt 

jesen kiérdemelte azt a sok tapsot és pom- 

i 

Végül felhivom a törvényhatóságot, hogy 

f a darabnak Clotild, kit Szigethyné sok kel- 
lemmel, elegancziával s egy nagyvilági hölgy 
könnyüségével személyesitett. Rajz Ödön 
André szerepében szerzett babérokat. Gon- 
dos játéka feltétlen dicséretet érdemel. Vá- 
rady Emma Georgette-ben hálás szerepre ta- 
lált s kedves, élénk játékával legderültebb 
alakja lőn a darabnak. Kovách Elemér a gaz 

Rodnuevillet játszta s ma a szinpadon elnyeré 
méltó büntetését. Egy rövidke jelenet alatt 
megtorkászták, miközben a kulissza lámpája 
is nyakába hullt. No, de a sok szenvedésért 

kárpótolva érezhette magát azzal, a miért 
szenvednie kellett. Honny soit... stb. Lend- 
vay (Pamerol) nyugodt, öntudatos játékával 
egyike volt a darab legsikerültebb alakjai- 

nak. K. Némethy Lenke (Brionne) csekély 
szerepének jelentőséget tudott kölcsönözni. 
- Ugy a darab, mint az előadás tetszést 

aratott. 

Vasárnap, vasárnap lévén, „Kurucz Pali" 
adatott középszámu közönséggel. A gyönge 
darab kevés érdeklődést tudott kelteni, s en- 

nek tulajdonitható, hogy némely páholy kö- 

zönsége kedélyes beszélgetés által igyekezett 
az előadás unalmait feledni. Hirlapirói köte- 
lességünk lenne az ilynemü társalgás ellen 
felszólalni; azonban, mivel ezen dologban 
mi sem érezzük teljesen ártatlanoknak ma- 
gunkat, bölcsen hallgatunk. 0. 

Különfélék. 

- Báró Szentkereszty Stephanie urhölgyet, 
a kézdivásárhelyi human intézetek lelkes 
megteremtőjét, ritka kitüntetés érte. Erzsé- 

bet Királyasszony Ő Felsége, mint az orsz. 

vörös kereszt egylet védnöke, legmagasabb 

sajátkezü aláirásával ellátott diszokmányt 
küldött részére, a vörös kereszt egylet ter- 
jesztése körül szerzett érdemei elismeréséül. 
E legkegyelmesebb kitüntetéshez a magunk 

részéről is teljes szivünkből gratulálunk ! 

- Müvészeti hir. E. Kovács Gyula ur, a 
kolozsvári nemzeti szinház kitünö müvésze, 

folyó hó 12-én Kézdi-Vásárhelyre jön s a 
Várady-társulat közreműködése mellett egy 
nehány előadást fog rendezni. E. Kovács 
Gyula urat a tavaly is láttuk s az akkor iránta 

nyilvánult szeretet- és tiszteletben elég biz- 
tositékot látunk arra nézve, hogy Kézdi- 
Vásárhely és vidékének közönsége az idén is 
méltó pártolásban részesiti a legnagyobb ma- 
gyar szinmüvészt. 

- A háromszéki „Erzsébet" árvaleánynevelő 
intézet nőimunkái az országos kiállitáson ál- 
talános elismeréssel találkoznak. Dicsérik 
szép czikkeit s megvételre keresik. A kiálli- 
tási XXXI. csoportbiztosság főnöke Novák 

Jaj, látom már: Kukliné „nyelvét szélnek „Jó mama! hát a szegény rabok is kapnak 
lilyet, ugy-e ? 

„Hogyne, fam?! nekik is hoz - akasztófát 
(Luczifer majd... 

„Nép szava Isten szava. 

Nép szava Istennek szava !8 - órál kép- 

lereszti. 
Tisztelt házné leszen a „tisztelt ház"; a 

[galambok 
Tigrisekké változnak; a házi nyul is fenevad 

flesz... 

Szük leszen az anyatej, bőséges a lárma s a - 
lezuczli, 

És a divat kimenend a - divatból, s lapjai 
fvéle, 

Zsenge kisasszony- s urfi-poéták szörnyü 
[bújára. 

... 
Bősz Meduzáénál rettentőbb, képejövőnknek. 
Harcz leszen, ész- e s fülrontó; folyni fog árja 

la szónak, 

Jajaj! Oh, hova lész 
(Pestünk a vizárban ? 

S még el sem készült sok miljomes ország- 
fházunk 

S könny özönöl... 

Árny és fény. 
Árny s fény földön együtt járnak. Hát ki 

[esodálná, 
Hogyha a Fényesi ur lelke - koromfekete? 

Igazság. 

Motto : "Nunguam vidi justitiam derelictam esse. 

Törvénybiró lett Csalafinta. Jaj, égi igazság ! 

Kösd be ugy a füled' is, hogy - se ne láss, 
lsene hallj! 

Karácsonyfa - akasztófa. 

Egy börtönmesterné kis fia, bárgyu örömmel 
zune karácsonyfaján, kérdi az edes 

; lanyától: 

(viselő-fi. 

„Verje meg Isten a 
[oszád! 

Ottkünn zug a tömeg: 

Szóhazafiság. 

„Nemzetiségünk őre a nyelvt - mond Köl- 
lesey. - Ugy hát 

Senki se féltse a hont - Szájasi nyelve pereg. 

Nötlen férj. 

„Nős ön?* - kérd egy többszörösen nősült 
[urat egy hölgy. 

„Nem mindég", - felel ez - „nincs ma 
ligaz feleség !1* 

Páratlan! 

Szoknyafi mond: „Csakugyan páratlan az én 
[feleségem !" 

„Ugy felemás s nem fele- 
fség a neve." 

S szól Kiki: 

A „"testvérek". 

Motto : „Agauilla non captat muscas !4 

Oh, haza! mennyi kigyót táplál kebled s ve- 
Iszed észre: 

Szüntelenül mint rág az utált faj, öltve fu- 
flánkját, 

S hálából - a kenyérért - mardos titkos 
lörömben ,.. 

„Szokva vagyok már én a kigyókkal" - föl- 
[dobog a föld. 

„Édenből kimarák őkelső gyermekim egykor; 
Ám, hadd éljenek ... undok mérge ez ördögi 

[fajnak 
El nem emészt soha, hün ha szülötteim érze- 

fnek értem ! 

A „rongyos" zászló. 

Rongynak szidja Sehonnai nemzeti szép lo- 
[bogónkat. 

Rongy biz az; ugy ezer év vésze viselte meg 
lazt. 

A magyar czimer. 

Sárba tiport cezimerünk, ne pirulj! - Zrinyi 
flelke sohajt le - 

Krisztust szembeköpék s megfesziték felei. 

Aesopból. 

Ostoba ügyének védőül kérte Oroszlánt 
Töksi; s előle sehogy sem menekülhete ez, 
S mond ez: „Uram, én szamarat az 

foroszlán bőribe bujni 
Hallottam; de viszont - nem követem e 

(mesét ! 

Kossuth. 

Trónt, koronát s hont veszt a lesujtott nagy 
[Bonaparte; 

Téged a számkivetés megkoronáz s fölemel. 
Mért? Mivel azt önkény s zsarnokság 

lelvakitották; 
Téged a honszerelem sa szabadság 

lelke vezérelt! 
l 

„Dulce est pro patria mori"; sed dulcius est pro 
patria vivere. 

Horácz és Zrinyi. 

Az anyahon azoké, a kiké a dicső haza földje. 
Földesuraknál jobb ki szeret hát, oh, haza, 

(téged!? 
jut a koldusnak, proletárnak 

lis egykor, 
A ki honát megtartani küzde köröm- 

[szakadásig. 
Akkor jobbja aczélt villogtata férfihoz illön; 
Mankóján járhat hazaszerte ma - élni 

(honáért. 

Ám négy sing 

Arany János. 

Oly nagy, igaz termés-aranyat nem szül sokat 
le föld, 

Mint te valál, Aranyunk .. . Hajh, mért kell 
[porba vegyülnöd?! 

Ám az idők sok százados é éje borulna nevedre, 
Rá feledékenység rozsdája tapadni soh' sem 

[fog! 
Szeplőtlen, szüz-tiszta muzsád kincsét ha- 

(gyod itten, 

Melynek örök dicsfénye nevedaranyozva 
fköriti. 

A dalnok. 

Oh, nezavarja a költőt senki magánya ölében. 
Szent a dal és a magány! S nem keres ő 

(piaczot. 
Árnyas berke homályán csattog a fülmile 

[bájlón, 

Mig utszélt keres a csacska veréb s szemetet. 

Biró Pál. 



gatóságot, hogy a munkák eladására adjon 

felhatalmazást, s intézkedjék, hogy ha lehet- 

családnak majdnem minden tagja a főváros- 

hely város lakosait. Tóth Dániel szeszgyáros 

hizlaldájában ütött ki a tüz s rövid idő alatt 

összeégett. Reggel a 44 db szénné vált hulla 

borzasztó látványi nyujtott. A hatóság azon- 

lángban állt s éj 

érkezett volna, a tüz annyira elharapózott, 

hogy a nagy marhaállomány megmentéséről 

mat fejtettek ki ez alkalommal Kovács Samu 

Nagy József pléhes-mester, kik a Dobál La- 

sitó társaság"-nál volt biztositva, megmen- 

tették. Ajánljuk nevezetteket az illető bizto- 

ttal lett alapitó taggá. Az összeget Ischlből 

dor, a biharmegyei nemzeti kaszinó, Kovács 

a nagyszebeni áll. gymn. tanári kara, báró 

Márk Károly, a kolozsvári kereskedőifjuság, 

kolozsvári kir. törvényszék mint sajtóbir 

dés a kir. igazságügyminiszteriumnak 31482. 

usztáv ur az igazgatósághoz intézett átira- 

tában irja ezeket s egyuttal felhivta az igaz- 

séges, az eladottak poótküldeménynyel után- 

pótoltassanak. E körülmény is fényes tanu- 

sága annak, hogy az intézet vezetése ki- 

tünően képzett egyének kezébe van letéve. 

- Az udvar Budapesten. A budai királyi 

várlakban már megkezdték az előkészülete- 

ket az udvar fogadtatására. Nagyobbmérvü 

átalakitások vannak tervben, mivel az idei 

öszi saison a várpalotában sokkal mozgal- 

masabb lesz, mint az eddigiek. A királyi 

ban fog tartózkodni rövidebb-hosszabb ideig 

s a kiállitás bezárásának ünnepén az ud- 

var még fényesebben lesz képviselve, mint a 

megnyitáson volt. A királyné ő felsége már 

szeptember hóban megérkezik Gödöllőre 

Mária Valéria királykisasszonynyal és nagy 

kisérettel, mig a király és a trónörököspár 

október közepén érkeznek a budai várlakba 

s ugyanekkor a királyi rokonság is megér- 

kezik. 

= Tüz. Folyó hó5-én éjjel 12 órakor vész- 

harangok zugása riasztotta fel Kézdi-Vásár- 

a benne levő marhákkál együtt a lángok 

martaléka lett. Az istállóban 61 drb marha 

volt s ezek közül a legnagyobb erőfeszités- 

sel alig lehetett 17 darabot kimenteni s ezek 

is a legnagyobb részben sulyos égési sebeket 

szenvedtek. A többi 44 drb állat teljesen 

nal intézkedett a hullák eltakaritásáról. Sze- 

rencsére az istálló és a benn levő hizó mar- 

hák a triesti ,„Generale" társulatnál bizto- 

sitva valának 14,437 írt erejéig. A tüz ke- 

letkezéséről mit sem lehet tudni, azonban 

vvalószinüleg a cselédek vigyázatlanságának 

tulajdonitható. A faalkotmány egy pillanatra 

jel lévén, mielőtt segély 

szó sem lehetett. - Dicséretre méltó buzgal- 

és ifj. Jancsó Károly mészáros-segédek és 

jos csürét, mely a „Magyar általános bizto- 

sitó társaság figyelmébe. 

Az „Erdélyrészi magyar közművelődési 

egyesület iránt általános az érdeklődés. Nop- 

csa Ferencz báró, a királyné ő felsége fő- 

udvarmestere - a magyar főrendiház tag- 

jává történt kinevezése alkalmából - 200 

jun. 29-én kelt levélben küldte be. Alapitó 

lett továbbá ujabban Pótsa József Hárem- 

székmegye főispánja 100 frttal, Gr. Horváth- 

Tholdy Lajos orsz. képv. 100 frttal. Gróf 

Horváth-Tholdy Lajos ezenkivül meghalt 

két fia, u. m. Kozma tengerész hadapród és 

János emlékére 100-100 frt alapitványt tett. 

100 frtot irtak alá legutóbb: Harkányi Fri- 

gyes, gróf Bethlen Ödön, gr. Bethlen Sán- 

Ferencz földbirtokos Hódmezővásárhelyről, 

Győrffy Pál Krasznáról, Betegh Károly, dr. 

Tamásy Péter, Jászapáti községe, a kolozs- 

vári ref. kollegium ifjusága, Szilágymegye 

törvényhatósága; Szabadka városa 1000, 

Kis-Kun-Félegyháza 500, Hevesmegye 300 

frtot szavaztak meg. - Az egyesület bras- 

sói fiókja elhatározta, hogy Tatrang köz- 

ségben szövőiskolát állit, Brassóban pedig 

két, esetleg három magyar kisdedóvodát 

létesit. 

- N nagyszebeni esküdtszéki sajtóbiróság 

megszüntetését az 1871. évi XXXII. t.-cz.8. 

§-ában nyert felhatalmazásnál fogva a kir. 

miniszterium kimondván, az ezen hatóság 

alá tartozott n.-szebeni, brassói, dévai és er- 

zsébetvárosi kir. törvényszékek kerületeit a 

ág terület-köréhez csatolta. Ezen intez 

I.M. sz. a. kiadott rendelete szerint f. évi 

későn is, megkapták drága oláh és szász 

testvéreink azt, a mit már régen és oly bu- 

sásan kiérdemeltek. 

Országos történelmi kougresszus. Az aka- 

démia nagytermében Budapesten közel két- 

száz tag és diszes közönség jelenlétében 

penteken délelőtt nyittatott meg az országos 

történelmi kongresszus. A kongresszust a 

a történelmi társulat nagytudományu elnöke 

Ipolyi Arnold beszterczebányai püspök nyi- 

totta meg eszmékben gazdag, emelkedett 

szellemü beszéddel, melyben különösen hang- 

sulyozta, hogy a nemzeti irány és szellem 

megőrzése a történelem irásában egyike a 

legfontosabb kellékeknek, a mely ellen hi- 

bázni sulyos vétek. Az ülés bevégezte után a 

kongresszus tagjai a nemzeti muzeum könyv- 

tárát látogatták meg, hol a magyar törté- 

nelmi ikutforrások gyüjteményes kiállitását 

tekintették meg. Másnap szombaton a szak- 

osztályok kezdették meg működésüket. Va- 

sárnap a III. szakosztály azzal a fontos kér- 

déssel foglalkozott, hogy mikép tanittassék a 

történelem. Számos életrevaló eszmét pendi- 

tettek meg, melyek valószinüleg nem marad- 

nak puszta ohajoknak. A második osztály 

hétfőn kezdette meg tanácskozását. A pro- 

gramm legérdekesebb pontját Rómer Floris 

előadónak a történeti érzékről tartott érte- 

kezése képezte. A zárülés kedden volt. 

Estély a miniszterelnöknél. A kiállitási 

jury tiszteletére a magyar kormány elnöke 

vasárnap budavári termeiben estélyt adott, 

melyen a biráló bizottság tagjain kivül jelen 

voltak a miniszterek, a hadsereg nehány ki- 

váló képviselője, a fővárosban időző orszá- 

gos képviselők, a kiállitási tisztviselők, több 

miniszteri hivatalnok, a főváros köztörvény- 

hatóságának több képviselője, végre több 

kiállitó. A fényes estélyen, melyen mintegy 

500-an jelentek meg, tulnyomó számban a 

munka emberei voltak képviselve. 

Vizbe fult oroszfalvi Rancz Jánosnak 12 

éves fia. A fiu folyó hó 4-én fürdeni ment 
a 

HFeketeügyre, az utóbbi vizáradások folytán 

megnőtt viz magával ragadá s pár pillana
t 

mulva nyomtalanul eltünt. 

sen 42 termelő mutatja be terményeit. 

irják Magyar-Kályáról junius 28-iki kelet- 

czára a kiállitók csekély számának 

Szükséges-e a közművelődési egyesület ? 

A kolozsvári „Ellenzék"-nek a következőket 

tel: A mai nap nevezetes a napok sorában a 

kályaiak előtt, mert az itt lakó románság az 

ő államsegélyben részesülni kivánó papjával 

együtt bemutatta értelmi tehetségének fej- 

lettségét. Már reggel 5 órakor megcsendült 

a görög nem egyesült egyház harangja, s 
a 

nép tömegesen ünnepi szinben sereglett szo
- 

kott áhitatosságát végezni a templomba, 

honnan istenitisztelet végeztével az egész 

gyülekezet zászlókkal s ünnepi ornatusba 

öltözött papjával kivonult a falusi közlege- 

lőre, hol a fehér csorda a rávigyázó ifjak ál- 

tal a pap elébe hajtatott, s imádkozás után a 

legelőn levő tehenek külön-külön kenettek 

meg szentelt vizzel. A teheneket egy pár 

evangeliumi felolvasás után mint megszen- 

telteket bocsátották el napi foglalatosságuk 

végzésére. A jámbor tehenek megnyugtatva 

és biztositva a láb- és szájfájás járványa el- 

len, szentelt viztől megujitott lelkesedéssel 

legeltek az eső után ujuló gyepen. A vallá- 

sos czeremonia után egy kis körmenet volt 

a falu utczáin énekszóval, s azután az egy- 

ház gondnokának vendégszeretetéből egy 

hordócska pálinka mellett elkezdődött a 

nemzeti élvezet s tartott addig, mig mind 

elélvezték a pálinkát, magokat pedig a pap- 

jok mindenható tudománya előtt a barna 

földig lealázták. Ime, a pásztor és a nyáj; 

ime egy szomoru példa, mikor vak vezeti a 

világtalant. 

Köszönetnyilvánitás. A kézdivásárhelyi 

községi fiu- és leányiskola kitünő tanulói kö- 

zött kiosztott jutalomkönyvekre adakoztak. 

1. A t. k.-vásárhelyi takarékpénztár 5 frtot: 

2. A t. jótékony nöegylet 5 frtot. 8. A t. ki- 

segitő takarékpénztár 8 frtot. 4. T. Szőcs 

József polgármester ur 2 frtot. 5. Török Bá- 

lint ur 2 frtot. 6. T. Kölönte László ur 2 frtot. 

7. T. Csiszár József ur 2 frtot. 8. T. id. Jan- 

csó Mózes ur 3 frtot. 9. T. Ambrus Albert ur 

1 frtot. 10. Tiszt. Kovács István (isk. sz. eln.) 

ur 1 frtot. 11. T. Kölönte Mózes ur I frtot. 
A kolera Spanyolországban folyton 

növekedő mérvben szedi áldozatait. Szom- 

baton 1639 ember betegedett meg és 825 hal
t 

el kolerában. 

- A hborivók figyelmébe. X. ur kézdivásár- 

helyi tisztviselő a napokban a szomszéd 

helységbe utazván, ott jó czimborák társasá- 

gában nagy mértékben berugott. Régi dolog, 

hogy a hol a gazda szivesen látott vendég, 

ott a kocsisnak is jó dolga van; következés- 

képen X. ur kocsisa is csaknem oly állapotra 

jutott, mint gazdája. Eljött az est, a legszebb, 

legcsillagosabb est, s indulni kellett haza 

felé. A kocsi előáll s X. ur több kar segélyé- 

vel beszáll; azonban elázott teste oly lendü- 

leteket tesz, hogy méltán lehetett tartani a 

kibukástól. Látvánakocsis azjő urának segély- 

telen és saját szemének álmos voltát, fele- 

lősségérzetéből kifolyólag egy nagyot gon- 

dol és azt meg is cselekszi. Egy jó erős kö- 

téllel keményen az üléshez kötözi az urat, s 

miután az már minden veszélytől mentve 

volt, haza felé indultak. A jámbor hold méla 

mosolylyal, az apró dévaj csillagok gunyos 

vigyorgással nézték a különös menetet, ha- 

nem ök mit sem törödtek ezzel. Első a biz- 

tonság, s ők csakugyan szerencsésen meg is 

érkezének Kézdi-Vásárhelyre. 

rendőrség becses figyelmét, kegyeskedjék 

vágó törvényt megmagyarázni, s ha meg 

nem értené: rá alkalmazni. A belügyminisz- 

ter épen közelebbről intézkedett a kolera- 

mást venni, hanem annak értelmében el is 

járni.- Egy kossuthutczai lakos. 

- A budapesti országos kiállitás keretében 

rendezett harmadik időleges kiállitás, és pe- 

dig a nyári gyümölcs- és zöldség-kiállitás, 

asárnap délelőtt nyittatott meg s e hó 12-ig 

augusztus hó 1-én lép hatályba. Tehát, ha I pen vannak e kiállitáson képviselve, da- 

Beküldetett. A Tóth József szeszgyáros 

ur trágyaléhordó szekere a „Kossuth-utczán 

csurog végig mindennap. Felhivom a t. 

ezt észrevenni s Tóth József urnak az ide 

ellenes dolgokról s talán nem lesz nálunk 

is felesleges ezen rendeletről nemcsak tudo- 

g tartani. Ugy a konyhakerti és szabad 

dben termelhető, valamint a fontosabb s 

jellemzőbb bogyár gyümölcsfajok igen szé- nak h 

lamb-klubnak hivják az egyesületet, (mert 

12. T. Várady Miklós ur 1 frtot. 18. T. Ko- 

vács Dániel (pénztáros) ur 1 frtot. 14. T. Ba- 

rabás Károly ur 1 frtot. 15. T. Benkő Gyula 

ur 1 frtot. 16. T. ifj. Jakab István ur 1 frtot. 

17. T. Dr. Pethő József ur 1 frtot. 18. T. No- 

vák Sándor ur 1 frtot. Midőn a nemes szivü 

adakozóknak adományait nyilvánosan nyug- 

tatványozzuk, egyszersmind a nevelésügy 

érdekében hozott áldozataikért meleg köszö- 

netet nyilvánitani kedves kötelességünknek 

ismerjük. K.-Vásárhelytf. 1885. julius 2. Az 

iskolaszék. 

- Megdöbbentő szerencsétlenség történt 

közelebbről Brassómegyében a Bácsfaluból 

Derestyére vezető hidon. A vonat érkezése 

volt jelezve, s ennek következtében a vasuti 

sorompót elzárták. Egy szegény asszony ezt 

nem látva, neki hajtott a hidnak kocsijával, 

ölében kis gyermekkel. A ló a lebocsátott 

sorompótól megijedve, megbokrosodott, hátra 

rántotta a kocsit, mely - minthogy a hid 

régen karfák nélkül áll, lezuhant a Tömös 

medrébe. Legelőször a gyermek esett le, 

utána a ló épen a szegény gyermekre, a ki 

rögtön szörnyet halt; utána az asszony a 

keocsival, a ki szintén oly sérüléseket ka- 

ssze- turtle galambot 

veder turóért szintén annyit, 35 kupa or 

hogy az ünnepi banket menuje zel 

ártatlan állattal kezdődött. A jelen és a jövő 

nemzedék ámulására följegyezzük, hogy egy 

Sam Everett nevü lion 44 adag galambot 

fogyasztott és 45 pohár pezsgőt ivott hozzá; 

Fowles kapitány beérte 40 adag galambpe- 

csenyével és csak 38 pohár sört ivott hozzá; 

A. J. Lazerny 88 ugyanily pecsenyét evett 

és 36 pohár sört és 40 pohár pezsgőt ivott 

hozzá. Mindez mesésnek tetszik, de szó sze- 

rint igaz, mert (vagy talán daczára annak, 

hogy) valamennyi new-yorki lap közli. 

KÖZGAZDASÁG. 

Miként javithatnak a tanitók maguk, köz- 
ségük s ezáltal hazájuk sorsán? 

Ha hivatásunknak hiven meg akarunk fe- 
lelni: az iskolában való tanitáson kivül igen 

sok feladatot kell betöltenünk. Különben oly 

tanitó, ki a nép jóllétét szivén hordja, nem 

tehernek, hanem kötelességnek tartja a nem- 

zet előhaladásában szolgálatot tenni. 

Haladás és sorsjavitás szempontjából sok 

eszköz áll rendelkezésünkre, melyet nemcsa 

a magunk, de népünk érdekében is fel ke 
használnunk. 

Nekünk tanitóknak - különösen falun - 

a mezei gazdálkodást vagy az állattenyé z- 

tést okvetlenül fel kell karolnunk. 

Okszerü kezelés mellett a házi állatoknak 
tán minden faja jövedelmezőbb, mint a 
gabonatermelés. 

S azért is kell a mezei gazdálkodásba vágó 

dolgot választanunk mellékes foglalkozásul, 

mivel falu helyeken, hol mi lakunk, a lakos- 

ság zöme csakis ezzel foglalkozik. 

Bármely ágát válasszuk tehát a gazdálko- 

dásnak, ha azt a kor követelményeinek meg- 

felelő szakavatottsággal kezeljük, valameny- 

nyire a saját sorsunkon is segitünk. 
E tekintetben bátorkodom Sporzon Pál 

magyaróvári gazd. akadémiai volt igazgató 

tanárnak „Az okszerü gazdálkodás rendszere, 

vagy : mezőgazdasági üzemtan' czimü köny- 

vére felhivni a figyelmet, melyben a gazda- 

ság megalapitása, felszerelése, rendezése és 

kezelése körüli teendők vannak leirva. 1 
könyv az ország összes gazdasági iskoláiban 
el van fogadva s mint nélkülözhetetlent 

ajánlják. 
Szerény értekezésemmel nehány jól jöve- 

delmező állat tartását ohajtom javaslatba 

hozni, a mennyiben ezeket kevés praxisom 

után ajánlhatom. 
Ezek közé tartozik a juhtenyésztés, mely 

jövedelmezőség tekintetében, okszerü keze- 

lés mellett, a házi állatok más fajainak 5- 

lötte áll, mit saját tapasztalataim után - 

alkalmatlan vagy unalmas nem lesze 

is bizonyitok. 
Én 1881. okt. havában fizetésemne 

azelőtti két évben megtakaritott részébő 
drb juhot vásároltam 200 frttal. 
Ezek közül a következő év április havái 

4 drb elesett, a megmaradt 36 drbból pe 
35 megbarányzott. 
Ekkor meg is kezdődött a jövedelem 

35 drb bárányért kaptam 87 írt 50 

pott, hogy néhány óra mulva hasonlóképen 

kiszenvedett. Az egész szerencsétlenségnek 

okozéja, mint a „Brassót tudósitója irja, 

csak a karfák hiánya volt. 

new-yorki lapokban olvassuk a következő- 

ket: Ötszáz, a legjobb new-yorki társaság- 

ból való lion jött össze e hó elsején a Gabe 

Case vendéglőben, hogy annak a klubnak 

nyolczvankilenczedik évfordulóját megün- 

nepeljék, melyet Hoboken Turtle Club né- 

ven ismernek, és melynek több koronás fő 

volt tagja. A banket fénye leirhatatlan volt, 

mert a mikor 500 milliomos ember összeül 

ebédelni, több mint valószinü, hogy az 

ebédlő-terembe levarázsolják a paradicso- 

mot. Följegyzésre méltó, hogy az 500 jó 

házból való ur oly rendkivüli arányokban 

evett és ivott, hogy Homes hires 

nak hősei kis Miskák hozzájuk képest. Ga- 

Mrmerikai villásreggeli. A mult hó 12-iki 

1 

10 frt 50 krt s a 4 drb elesett juhnak öré. 

ből 4 frt 30 krt. Igy az összes bevétel volt 
egy év alatt, azaz 1882. október havái 

frt 30 kr, ide nem számitva a harminczhat 

drb juh gyapját, melyet a kitelelte sért ad- 

1 frt 44 kr készpénz; a t 
frt volt s igy az összes kia 



Hány bukásnak indult, ósdi gazdálkodás- 
sal foglalkozó atyafit mentene meg ez a 
megsemmisüléstől ! 
A juhokkal való nagyobb spekuláczióról 

és azoknak miként kezeléséről még sokat 
mondhatnék ugyan; azonban, hogy hossza- 
dalmas ne legyek, más tárgyra térek át. 

Kitünő jövedelmi forrásnak tartom to- 
vábbá a sertéstenyésztésb; hanem itt a faj 
milyenségétől és a kezelés módjától függ a 
jövedelem mennyisége, mint sok egyébnél. 

Erre vonatkozó tapasztalataimat a ,Székely- 
föld"-ben később szintén közzéteszem. 

(Vége következik.) 

Kézdi-Szentkatolna, 1885. 

Györbiró Ignácz, 
tanitó. 

A kézdivásárhelyi takarékpénztár 1884. jun. 
havi forgalmi kimutatása. Bevétel : betétekre 

e 

ű 

76 tétel alatt 10,951 frt 71 kr, leszámitolt 
váltókból 156,500 frt, előleg-számlán 80 frt, 
zálog-számlán 189 frt, kamat-számlán 2956 
frt O8 kr, illeték-számlán 1460 frt 65 frt, ke- 
zelési költség-számlán 88 frt, visszleszámi- 
tolt váltókra 8009 frt 38 kr, vegyes államdij- 
számlán 35 kr, jelzálogkölcsön-számlán 10 
ezer 955 frt, ügyészi költség-számlán 14 Ért 
86 kr, tiszti előleg-számlán 20 frt, pénztár- 

i . 

szeszgyárosoknak. 
Adóhátrálék-törlési kimutatás. L. K. 
Adóhátráléki kimutatás, havi. 

í/. évi. 
1 évi. 

llategészségügyi kimutatás. 
Árverési feltételek. 
Árverési kérés, ingóságokra és ingatlanokra. 

() Arverési hirdetmény bir, végrehajtóknak. 
Árverési hirdetmény, adóügyben. (L. H. 
rverési jkönyv 

„bir. végrehajtóknak 
Baromvásári jegyzőkönyv. 
Béketárgyalási jkönyv, közs. bir. L. T. 
Bélyegjegy-megrendelési iv. 
Bélyeglelet. (L. H.) 
Birtokiv; beliv (L. K.) 

küliv 
Bizonyitvány, ujoncz-felszólamlási ügyben. 
Családi értesitő. (L. E.) 

( 
. 
" 
() 

( 

C) 
Cseléd-könyv. 

ő Cseléd-elbocsátási bizonyitvány 
„könyvi ajánlat 

Adósság-levél r, k. egyházh. tartozó pénzalaphoz. 
Anyakönyv, r. k. népiskolák részére, B. minta. 

készlet 1885. jun. 1-én 4092 frt 45 kr; ösz- 
szesen 195,267 frt 48 kr. Kiadás: betét- 
kifizetés 85 tételre 6450 frt 74 kr, betéti fo- 
lyó kamatokra 4 frt 22 kr, leszámitolt vál- 
tókra 150,289 frt, előleg-számlán 80 frt, zálog- 
számlán 112 frt, kifizetett osztalék-számlán 
1 29 frt, kezelési költség-számlán 43 frt 27 
kr, tiszti fizetések számláján 226 frt 67 kr, 
visszleszámitolt váltók számláján 17,490 frt 
94 kr, jelzálogkölcsön-számlán 11,247 frt, 
ügyészi költség-számlán 26 frt 78 kr, vegyes 
államdij-számlán 6 frt 39 kr, jót. és jutalék- 
számlán 20 frt, 6 százal. kamat-számlán 5 frt 
79 kr, visszváltókamat-számlán 1230 frt 57 
kr, posta- és bélyegdij-számlán 11 frt 06 kr; 
pénztár-maradvány 1885. jun. hó 30-án 6294 
írt O05 kr; összesen 195,267 frt 43 kr. Kézdi- 
Vásárhelytt, 1885. jul. hó8. Benkő Gyula 
könyvelő. 

zs 
Szerkesztői izenet. 

Szárhegy községnek. Folyó évi deczember végéig 
ki van egyenlitve. Köszönjük. 

Felelős szerkesztők: 
Ifj. Dobay János. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

z 

özönsé 

Halottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. 
Halottkémi jelentés, II. minta. 

orv. segelybennem részesi- 
tett gyermekek haláláról, III. minta. 

Halottkémi jelentes rendkivüli halálesetről, IV. m. 
Halottkémi jelentés talált hulla iránt, V. minta. 
Halottkémi jelent. ragályos, járványnya vaálható 
vagy járványos betegségben történt haláleset- 

ről, VI. minta. 
Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. 
Halottkémi jelentés halottvizsgálati jkönyvek- 
kel, VIII. miata. 
Határidő-napló, közs. bir, 18. §. 
Határszéli igazolványérti utaivány. 
Honvéd-változási kimutatás. 
Hirdetés az igénylőkhöz végrehajtóknak 
Himlőoltási bizonyitó tábla. 
Himlőoltási részletes kimutatás. 
Hivatalos árverési hirdetmény. Adóügv. 
Havi adó-kimutatás. L. A. 
Hivatalos bélyeglelet. 
Hivatalos jelentés, a 3hóig nem szorgalmazott 

végrehajtásról. 
Hivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. 
Idézvény, községi biráskodáshoz. 
Idézvény, erdőkihágásos ügyekhez. 
Iktató-könyv, község részére. 
Iktató-könyv, erdőkihágásos ügyekhez. 

Jelzálogjog bekebelezése vagy előjegyzése iránti 

. . 3 
. Katonai nyilvántartási jJegyzőkönyv, a honvédség 

Katonai nyilvántartósi jegyzőkönyv, a sorhad ré- 

Kézbesitési iktató-jegyzőkönyv. 
Kézbesitési vevény, közs. biraásk. 
Kielégitési végrehajtás iránti kérés, ingóságok- 

Kimutatás az év végén fennmaradt s behajthat- 

Kimutatás a 6-12 éves és 18-15 éves gyerme- 

Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevé- 

Költségvetés, községi iskolák részére. 
Kötelezvény 
Kötelezvény fel iven. 
Közmunka-nyilvántartási jkönyv. 
Községi iskolai számadás. 
Községi költségterv. 
Községi marha-igazolv. (Könyvecske.) 
Községi marha-igazolvány, küliv 

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- 
és érték- tőzsdén. 

Julius 6-án. 

Magyar aranyjáradék 60, 
Magyar aranyjáradék 40., 99.30 
Magy. papirjáradék 50. 92.80 
Magyar vasuti kölcsön 148.50 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 98.50 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 123.25 
M. keleti vasuti államkötv, III., 108.50 
Magyar földtehermentesitési kötvény 102.50 
M földtehermentesit. kötv.záradékkal 101.50 
Temes-bánáti földteherm. kötvény 101.75 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 101.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 101.25 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 101.50 
Magyar szölődézma-váltsági kötvény 98.- 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 117 75 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 120.25 
Osztrák járadék papirban. 382.30 
Osztrák járadék ezüstben 88.30 
Osztrák járadék aranyban. 108.20 
1860. államsorsjegyek ..39. 
Osztrák-magyar bankrészvény . 860.- 
Magyar hitelbank-részvény.. 292.- 
Osztrák hitelintézet-részvény. . 287.40 

Cs. és kir. arany... 5.85 
20 frankos arany. 9.85 
Német birodalmi márka .60.95 
London (2 havi váltókértj)) 124.30 

NYOMTATVÁNYOK ÁLLANDÓAN RAKTÁRON TARTATNAK 
és KIS MENNYISÉGBEN is feltünő OLCSÓ ARON kaphatók: 

Nyilvántartás az 1679. évi XXXI. t. cz. rés bejelentett és tárgyalt erdei kihágásokról Jelzálogj. bekebl. vagy előjegyz. iránti kérés felzete Nyugta és ellennyugta, Kataszteri birtokiv, küli 

kérés 

küliv 
beliv 

részére. 

szére. 

ra és ingatlanokra. 

lanság czim. leirandó egyenes adóhátraálékokról 

kek összeirásához 

nyekről. 

beliv 

Panasz, kisebb polgári peres ügyekhez. 
Panaszkönyv, közs. bir 
Panaszkönyv, erdőkihágásos ügyekhez. 
IPénz-napló erdőkártéritések- és pénzbüntetésekről 
Pénzkezelési jegyzek. 
Pénztári napló községek részére. 
iPénztári napló községi iskolák részére. 
Pénztári napló r. kath. egyházmegyéknek, küliv 

Postakönyv. 
Pótadó-főkönyv. 
Rovatos kimutatás a r. k. egyház adósairól küliv 
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Sommás makacssági itélet. 

Sürgős zálogjog bekeblezési kérés Háromszékme- 
gye gyámpénztára részére 

Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bün- 
ügyben. 

Szolgálati napló, a kir. csendőrség részére 
Tanköteles növendékek anyakönyve. 
Tárgyalási jegyzőkönyv, közs. bir. 
Tárgyalási jkönyv, békés esetekhez (Közs.bir. 

Hirdetmény. 

Az 1886. évi követválasztók névjegy- 

zéke a tanácsház nagytermében julius 

5-től julius 25-ig közszemlére kitétetik. 

Az ideiglenes névjegyzék ellen az 

1874. évi XXXIII t. cz. 44. §. értelmé- 

ben felszólalni, a felszólamlás ellen pedig 

észrevételt tenni lehet. 

A névjegyzék kiigazitása iránti kér- 

vények (felszólamlások) julius 5-től julius 

I5-ig adhatók be, az ezekre tett észre- 

vételek pedig julius I6-tól julius 25-ig fo- 
gadtatnak el a központi választmány 
elnökségénél. 

K-Vásárhely, 1885. julius 4-én. 

Szőecs József, 
biz. elnök. 

Ifj. Kovács Dani, 
biz. jegyző. 

...,7 .. 

alapján 

r. k. egyházmegyéknek 

beliv 

beliv 

kereset 
„ felzete 

„váltókereset. 

n nyilvántartás Iktató-könyv, hadköteles szökevények reszére. Községi somumás marhalétszám-kimutatás. Tárgyalási jkönyv makacssági esetben E ( Czukor, kávé és sörfogyasztási adóbejelentés Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- Községi számadás. Tárgyalási jkönyv erd. kihágásos ügyekhez ( s. Dohánygyártmány-megrendeléss. dubiam et adestator in Baptisatorum. Küladó-hátráleki kimutatás, küliv Törzskönyv-lapja, küliv 
Egészségi bizonyitvány, lovaknak. Infrascriptus praesentium vigore fidem facio In- beliv beliv ) 

" Adubiam et adestator in Co pulatorum. Leltár r. k. lelkészi, kántortanitói, tanitói stb. va- Tüzvész-jelentés. e3 
s () Egészségügyi kimutatás, D. minta. ; 

Erdei kihagások utáni pénzbüntetések nyilvántar- Infraseriptus praesentium vigore fidem facio in- 
dubiam ef adestator in De functorum. 

Iskolai anyakönyv B. mint- 
, tanköteles növendékek részére 

felvételi napló B. minta 
költségvetés 

gyonról 
Leltár r. k. iskola ingó és ingatlan vagyonáról 
Leltár r. k. templom ingó és ingatlan vagyonáról Utazási napló 
Levélboriteék „Excellentissimo Illustrissimo ac Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet 
Reverendissimo Domino Domino Francisco szerint. 
Lönhart stb. czimirattal ellátva. Idrb2kr. Ügyvitelinapló r. kath. lelkészi hivatalok részére 

Talajdonjog bekebelezése iránti kérés 
ás „ felzete Elemi kárfelvétel 

Ellennyugta 
] Épitkezési engedély 

Ertesités a keresztelési, (születési) házassági és 
() halálozási anyakönyvekből. mulasztási bejelentés a tanfelügyelőséghez Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi Váltó-kereset. (L.S) ) Felvételi napló a r. kath. iskolák részére, A. minta , , kimutatás C. minta hivatalnak" czimirattal ellátva. 1 drb 2kr. Váltóóvás. z pénztári napló Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hiva- Vendég-könyv. ) statisztikai kimutatás, vagyis 8-as tabella talnak" czimirattal ellátva. ldrb2kr. Változási kimutatás, a sorhad részére. 

() Felebbezés a közigazgatási bizottsághoz erdei ki- 
hágásos ügyekben ; 

Földkönyv „ számadás Lólevél-jegyzőkönyv. (L. J. Változási kimutatás, a honvédség részére. (L. H.) a a nyilvántartás Itélet, községi biráskodáshoz. (D. M.) Makacssági itélet, köze. bir. Zálogjog-bekebelezési, előjegyz kérés (L. J.) () Gyámoltak és gondnokoltak nyilvántartása. Járványbetegségi kimutatás. Makacssági tárgyalási jkönyv .... „felzete ) () Hagyateki leltár, beliv Jegyzőkönyv a községben kiad. lólevelekről Matricula Baptisatorum. Zalogjog törlése iránti kérés ( 
küliv Jegyző önyv a községben kiad. marhalevelekről ; Copulatorum. felzete ((] Halaleset-felvétel, biróságok reszére. Jegyzőkönyv a község előljárósága által kiállitott , Defunctorum. záloglási, becsl. és árv. jkönyv adóügyben, küliv ( Haláleset-felvétel, gyámhatóságok részére. utlevél-ajánlatokról. Meghatalmazás. , beliv 2 1 

Marhalevél-jegyzőkönyv. (L. J Záloglási jkönyv, adóügy. 
Mixta-matrimonia. Zaloglasi jegyzőkönyv, közs. bir. ) Mutató-könyv, közs. bir. 12. §.-hoz. Záloglás-jegyzőkönyvi napló. ) Halottkémi iktató-könyv. Nemleges zálogl. jegyzőkönyv, adóügyben. (L. Z.) t 

Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem, hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. ( 
Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, 

árjegyzékek, számlák, etlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, névjegyek, tánczrendek, ujévi és más alkaimi üdvözletek, falhirdetmények, szóvai * minden a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 

Haláleset-felvétel a brassói kir. illeteékkiszabási Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. 

hivatal részere. Jegyzőkönyv az árvaák követelésének nyilvántar- 
Halál-okok idő szerinti kimutatása. tásáról. 

Jelentési levél, utazók számára. 

s melyekből gyári áron szolgálhatok. 
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3 Apáthi Istvántól. - Az uj váltóeljárás, 
gyülési képviselők választásáról. - Az uj vadászati törvény. () 

Az alkotmány és az igazságügyi politika, Karvasy 
séről. - A közrendészeti tudomány, Karv 

Ajánlom irőszereimet, levélpapiraimat, levélboritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok 
Végül ajánlom a következő müveket, melyek nálam tetemesen leszállitott áron k zti 

monarchia statistikája, Dr. Pásztory Mórtól, 4 füzet. - 1881. LIX. t.-cz. a polgári törvénykezési rendtartásról szóló 1868. LIV. t.-cez. módositása tárgyában. az 
1881. LX. t.-cz. a végreh. eljárásról; függelék az összes hatálybaléptetési rendeletekhez, 

asy Ágosiítól. - Váltójogtan, Dr. Karvasy 

aphatók: Statistika elmélete, Dr. Konek Sándortól - Az osztrák-magyar 

jegyzetekkel, utasitásokkal és magyarázatokkal ellátta Dr. Nágy Ferencz. 
Ágosttól. - Az 1847]8-ik évi országgyüűlési törvényczikkek. - 1870. XLil. t.-cz. a köztörvényhatóságok rendezé- 

Ágosttól. - A magyar váltóeljárás, tekintettel az uj birósági szervezetre, Dr. 
magyarázattal és irománypéldákkal, Kassay Adolftól. - Törvényczikk a kir. közjegyzőkről. - Törvényczikk az ország- 

- Polgári törvénykezési rendtartás. - Ugyanaz, az 1870-ki XIV. póttörvényeczikkel. - ldeiglenes 
a vele egyesitett részek számára. - Ausztriai általános polgári törvénykönyv, Karvasy Ágosttól. - A társu- 

polgári perrendtartás, az erdélyi nagyfejedelemség és v 
lási intézmények a nemzetgazdaságban, Kautz Gyulától. - Politika vagy országászattan, Kautz Gyulától. - Adalék a magyar közjoghoz, Deák Ferencztől. 
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